Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 02/2023

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_62687/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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English

Preduvijeti sustava
* Slobodni Slim SATA 13-polni Zenski prikljuéak

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« |zbjegavaijte staticki elektricitet kod ugradnje proizvoda

Ugradnja hardvera

1. Iskljucite racunalo i odvojite kabel za napajanje.

2. Otvorite kuciste.

3. Spojite SATA uredaj s pretvaracem.

4. Spojite dodatni IDE kabel na IDE ulaz pretvaraca i slobodan IDE ulaz mati¢ne
ploce.

Postavite kratkospojnik na trazeni modus Master (Glavni) / Slave (Pomoc¢ni) /
Cable Select (Izbor kabela) na pretvaracu.

6. Vratit kuciSte i ponovno prikljuéite kabel za napajanje u AC adapter.
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System requirements
* A free Slim SATA 13 pin female port

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the product

Hardware Installation

1. Turn off your PC and unplug the power cord.

2. Open the housing.

3. Connect your SATA device to the converter.

4. Connect an optional IDE cable to the IDE port of the converter and to a free
IDE port of your motherboard.

5. Set the jumper to the required Master / Slave / Cable Select mode on the
converter.

6. Reattach the housing and connect the power cord to the AC adapter.
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ATTaITAOEIG CUCTANATOG
* Mia eAeUBepn BnAukn uttodoxn Slim SATA 13 akidwv

0dnyieg ac@pdaAeiog
* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UypaCia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £YKABIOTATE TO TTPOIOV

EykatdoTaon uAikou

1. ZPAoTe Tov H/Y oag kai BydATe To KaAwdio Tpopodoaiag atrd Tnv Tpida.

2. Avoigre 10 TTEPIBANMA.

3. ZuvdéaTe Tn ouokeur) SATA TToU SIOBETETE OTO PETATPOTTEQ.

4. XuvdéaTe éva TTpoalpeTIkG KaAwdio IDE atn Bupa IDE Tou peTaTpoTréa Kal o€

Mo eAelBepn BUpa IDE TnG unTpIKAG 0ag KAPTAG.

KaBopioTe Tov BpayxukukAwTrpa oTnv emBuunTr Acitoupyia Master (kupiou) /

Slave (uttoteholg) / Cable Select (kaAwdiou) OTOV PETATPOTTEQ.

6. XuvdéaTe Lavd 1o TTEPIBANUA Kal oUVOEOTE TO KOAWDIO TPOPOBOTIag oTnNV
Tpia peUATOG.
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Systemvoraussetzungen
* Eine freie Slim SATA 13 Pin Buchse

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Produktes

Hardwareinstallation

1. Schalten Sie Ihren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

2. Offnen Sie das Gehéause.

3. SchlielRen Sie Ihr SATA Gerat an den Konverter an.

4. \Verbinden Sie den IDE Anschluss mit einem optionalem Kabel und lhren

freien IDE Anschluss am Mainboard.

Stellen Sie mit dem Jumper den gewiinschten Master / Slave / Cable Select

Modus am Konverter ein.

6. SchlieRen Sie das Gehause wieder und verbinden Sie das Netzkabel mit dem
Netzteil.
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Configuration systéme requise
* Port Slim SATA 13 broches femelle libre

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
« Evitez I'électricité électrostatique lorsque vous installez le produit

Installation matérielle ADEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE

1. Eteignez votre PC et Cet appareil
débranchez le cordon
d'alimentation.

2. Ouvrez le boitier.

3. Branchez un appareil
SATA sur le convertisseur.

4. Connecter un cable IDE au port IDE du convertisseur et a un port IDE
disponible de votre carte-mere.

5. Mettre le pont sur le mode Master (Maitre) / Slave (Esclave) / Cable Select
(Cable Sélectionner) sur le convertisseur.

6. Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et |'adaptateur AC.
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se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Requisiti di sistema
« Eine freie Slim SATA 13 Pin Buchse

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione del prodotto

Installazione dell’hardware

Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

Aprire I'alloggiamento.

Collegare la periferica SATA al convertitore.

Collegare un cavo IDE opzionale alla porta IDE del convertitore e a una porta

IDE libera della scheda madre.

5. Impostare il jumper nella modalita Master / Slave / Cable Select (Cavo di
Selezione) richiesta sul convertitore.

6. Reinserire l'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione all'adattatore
CA.
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Requisitos del sistema
* Un puerto hembra Slim SATA de 13 contactos disponible

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad antiestatica al instalar el producto

Hardware Instalacion

1. Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.

2. Abra la carcasa.

3. Conecte el dispositivo SATA al convertidor.

4. Conecte un cable IDE opcional al puerto IDE del convertidor y al puerto IDE

libre de su placa base.

Configure el puente en el modo requerido de Master (Maestro) / Slave

(Esclavo) / Cable Select (seleccién Cable) en el convertidor.

6. Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del cable de
alimentacion.
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Systemkrav
* En extra Slim SATA 13-stift-port (hona)

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar produkten

Hardvaruinstallation

1. Stang av datorn och koppla ifran stromsladden.

2. Oppna héljet.

3. Anslut din SATA-enhet till omvandlaren.

4. Anslut en valfri IDE-kabel till IDE-porten pa omvandlaren och en ledig IDE-
port pa ditt moderkort.

Stall bygeln till korrekt Master / Slave / Cable Select pa omvandlaren.

Sétt tillbaka holjet och anslut stromsladden till eluttaget.
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Systémové pozadavky
* Volny Slim SATA 13 pin port samice

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Pri instalaci produktu se vyvarujte antistatické elektfiné

Instalace hardware

1. Vypnéte PC a odpojte privodni $iiliru napajeni.

2. Otevite kryt PC.

3. Pripojte vase SATA zafizeni ke k adaptéru.

4. Pripojte volitelny kabel IDE k portu IDE na pfevodniku a k volnému portu IDE
na vas$i zakladni desce.

Nastavte propojku do poZzadovaného rezimu Master / Slave / Cable Select na
prevodniku.

6. Nasadte zpét kryt a pfipojte napdjeci $riliru.
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Cerinte de sistem
* Eine freie Slim SATA 13 Pin Buchse

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati produsului

Instalarea componentelor hardware

1. Inchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

2. Deschideti carcasa.

3. Conectati dispozitivul SATA la convertor.

4. Conectati un cablu IDE optional la portul IDE al convertorului si la un port IDE
liber al placii dvs. de baza.

Setati jumper-ul la modul Master / Slave / Cable Select necesar pe convertor.
Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a.
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Wymagania systemowe
» Wolny, zenski 13-pinowe port Slim SATA

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji produktu nalezy unikac¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja sprzetu

1.  Wylacz komputer i odigcz kabel zasilania.

2. Otwérz obudowe.

3. Podtacz urzadzenie SATA do konwertera.

4. Podtaczy¢ kabel IDE do portu IDE na panelu przednim i wolnego portu IDE
na ptycie gtéwne;j.

5. Ustawi¢ na wymagany tryb konwertera Master / Slave / Cable Select.

6. Zamknij z powrotem obudowe i podtgcz kabel do zasilacza.

Rendszerkovetelmények
» Szabad Slim SATA 13 érintkezds csatlakozohiively

Biztonsagi ovintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerllje az elektrosztatikus kisuléseket a termék izembe helyezése kézben

Hardvertelepités

1. Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a halézati tapkabelt.

2. Nyissa ki a szamitégéphazat.

3. Csatlakoztassa az SATA-eszkdzt az atalakitohoz.

4. Csatlakoztasson egy valaszthato IDE kabelt az atalakito IDE portjaba és
alaplapjanak egy szabad IDE portjahoz.

Allitsa a jumper-t a kivant Master (Mester) / Slave (Szolga) / Cable Select
(Kabelvalasztas) médra az atalakiton.

6. Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a tapegységhez.
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